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so: A 26 year old Nun frOm Kardze Ghenra Draggo Nunnery was

sentenced to 2 and haif years jail terrn by the Kardze lntermediate

People's Court. She staged peaceful protest on 18 Jurre 2008 in front

of County headquarters calling for freedom, human rights and swift

return of the Dalai Lama to Tibet. Tashi Tso was born to Mr' Lobsang

Tsundue and Mrs. Yeshi wangmo at Lamgong Village, Thingka

Dorjee: On L7 November 2008, the Kardze lntermediate People's

Court sentenced a 32 year old Yeshi Dorjee to four years jail term

and deprivation of political rights for two years' He was involved in

peaceful demohstration and distribution of leaflets on 12 June 2008

in Karcze county. He was a monk of Kharnang Monastery, Kardze

"TAP" Sichuan Province.

(L)Tashi T

ffi
Township, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province

(2)Dhungtso: Around 20 years old Nun from Kardze Ghema Draggo Nunnery

was sentenced to 2 years prison term by the Kardze lntermediate People's

court. Along with Tashi Tso, she staged peaceful protest on 18 June 2008'

she was born to Druknyatsang Family in Thingka Township, Kardze county

"TAP" Sichuan Province.

(3)Jampa Dickyi: she took part in peaceful protest on 31 May 2008 in Kardze

County, and has been sentenced to 2 years prison term by the Kardze

lntermediate people's Court. A 20 year old woman from Jorkangang village,

Thingka Township, Kardze county, Kardze "TAP" Sichuan Province. The above

mention Tibetans were transferred to a prison in Chengdu, the provincial

capital of Sichuan to serve their sentences'

(4)Yeshi
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(5) Choephel: A 33-year-tld, Choephel of Urjamtsang family, Unit No. 2,
Meruma Township, Ngaba County, Ngaba "TAp" Sichuan province, who was

involved in March 15, 16 and 17 protests in Ngaba County
last year was sentenced to four years' jail term by the
Ngaba County lntermediate People's Court on 4 November
2008,The court original sentence of ten years' jail term to
Choephel was later commuted to four years' term on the
ground of his clean past record, according to the source.
The lntermediate People's Court of Ngaba County
convicted Choephel on alleged crimes of leading protest,
looting and ransacking County Public Security Bureau
(PSB) office and burning national flag in a series of
protests that took place in Ngaba County last spring.

"Following a massive protest in Meruma Township in Ngaba County on 17 March
2008 which was participated by hundreds of Tibetans, the County PSB officers in
a sudden raid stormed into Choephel's home to detain him. He was beaten black
and blue with rifle butts resulting in a serious injuries to his left eye, head and
limps. However, he managed to ran and flee towards a hill adjacent to his unit
where he went into hiding for few days before returning home. However, on 4
April the PSB officials in a surprise raid arbitrarily detained him from his home.
For four months Choephel's family members were not able to trace his
whereabouts despite frantic searches and phone calls to local offices. Later at
the end of August 2008, family members learnt about his detention at Barkham
County PSB Detention Centre. They even sent clothes, eatables and written
message to him but were unsure whether those items reach him or not. Even his
father, Urjam, was subjected to rigorous interrogation at Meruma Township
Police station after the detention of Choephel."

On the evening of 3 Noveinber 2008, Choephel family received a phone call
from Ngaba County PSB office informing family members about the court trial
the next day. The family members, relatives and friends went to the Ngaba
County lntermediate People's Court for the hearing the next day, however, only
two persons were allowed inside the courtroom. The verdict was read out by the
chief judge and convicted Choephel on alleged charges of leading the protest,
ransacking and looting county PSB office and burning national flag. The court's
original verdict of ten years' jail term to Choephel was later commuted to four
years' on the ground of his clean past record.
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Finally on 19 January 2009, the family members were allowed to meet Choephel
after seeking permission from the local police station and enquiring about the
exact location of his detention. They were told to communicate only in Chinese and
not in their mother tongue through a barricaded glass separating them. No clothes
or eatables were allowed to offer except for the cash. Choephel is known to have
been blinded his left eye from the injuries he sustained during security forces
assault on 17 March raid at his home. Choephel is known to have been taken to a
distant Menyang court, about 200 Kms outside the provincial capital, Chengdu.

Ngawang Lhundup: A 22 years old monk of Kardze Monastery was detained
along with his friend Kel Nyima by the Kardze County Security Bureau (pSB) on 9
June 2008 for staging a protest demonstration at Kardze County headquarters.
Ngawang Lhundup was sentenced to prison term of four years in early January of
2009 by the Kardze lntermediate People's Court. There was no information as to
whereabouts of Ngawang Lhundup since his arrest by the PSB officials until his
Court sentence. The fate of his friend Kel Nyima is still unknown,

wgawang Lhundup was born to Mr. Sangay Wangchuk and Mrs. Yarkong in
Dhago village, Dhago Township, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province.

(S)Pema Lhamo: ln January 2009, Pema Lhamo a Nun of Kardze Gaden
Choeling Nunnery was sentenced to three years imprisonment term by the
Kardze lntermediate People's Court for her involvement in peaceful protest
on 14 May 2008 at Kardze County, Kardze "TAp" Sichuan province.

(6)Lunglung Sonam: Son of Mr. Samdup and Mrs. Palmo from Thaimei village,
Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province, was sentenced to three years
imprisonment in January 2009 by Kardze County lntermediate People's Court.
He was involved in staging peaceful protest in front of Kardze County
government headquarters and was arrested on 17 May 2008 along with other
protesters; they were beaten severely before the arrest.

(7)Poewang:

t
The Kardze County lntermediate People's Court sentenced
Poewang to two year and six month prison term on 15 January
2009 for her pafticipation in peaceful protest on 18 June 2008 at
Kardze County. Poewang, a Nun of Yarteng Nunnery, 28 years
old, daughter of Mr. Choewang Gyaltso and Mrs. Rigah of
Yarkhang village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province.
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(1O) yangzom: 31 year old Yangzom of Yarteng Nunnery was sentenced by the

Kardze lntermediate People's Court on 15 January 2009 for two year and six

^G\ month. She was involved in peaceful protest on 18 June 2008 in

7" I Kardze County. She was born to Mr. Kunga Choeyen and Mrs.

t' .-,1 Marmar of Yarkhang village, Kardze County, Kardze "TAP' Sichuan

ffi 
Province.

l' \ (lL) Lhamo: A Nun of Yarteng Nunnery, Lhamo 29 years old was

arrested by the Chinese force for staging peaceful protest along with

other Nun of Yarteng Nunnery in Kardze County on 18 June 2008.

She was sentenced to two and six month prison term by the Kardze

County lntermediate People's Court on 15 January 2008' She hailed

f rom Thamed village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan

ng Phuntsok: Son of Mr. Ngawang Kunga and Mrs' Palden Choetso

of Bumshul village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province

was detained for six months in county Public security Bureau (PSB)

Detention Centre for staging solo peaceful protest on 18 June 2008

in Kardze County. The Kardze County lntermediate People's Court

sentenced 32 year old Ngawang Phuntsok to three years prison

term on 20 January 2009. He is currently in a prison in woemin

r"-ru'{3-r

Provi nce

(L2) Ngawa
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samisa,70 km frorn provincial capital of sichuan Province'

(13) Yangkyi: On 2 January 2009, a 28 year old Nun of Dragkar Nunnery'

yangkyi, a daughter of Late Tha Tsering and Late Tenzin choekyi of serchu Teng

village, Serchu TOwnship, Kardze COunty, Kardze "TAP" SiChuan ProvinCe was

sentenced by the Kardze county lntermediate People's court to one year and

nine months prison term for participating in a peaceful protest with fellow Nuns

on 12 May 2008 in Kardze CountY'

"R4listered under the Sodeties Act

2t of l86tt 8r)1,,96lC/Hr'RC"



i-1 $nq-n' ft h'i-<' a <1 <a < q{n.a*'O*'B lqo{'f 4 ( 
1

Tibetan Cetrh'e for Hrunan Riglrts atrd Democlac.v

Samye: Nine monks studying at Samye Monastery in Tibet were sentenced to

varying prison terms between 2-15 years'in jail for their participation in the last

Spring Tibet protest in Lhoka Prefecture "TAR" and a monk committed suicide.

The Lhoka lntermediate People's Court sentenced nine monks to varying terms

between 2 -L5 years' in jail for their participation in the 15 March 2008 protest

which took place at Samye gevernment administrative headquarters in Dranang

County (Ch: Zhanang xian), Lhoka (Ch: Shannan) Prefecture, "TAR"' They were

detained at Lhoka public Security Bureau (PSB) Detention Centre following a brief

protest demonstration. The protest was joined by hundreds of Tibetans of Dranang

County calling for the "swift return of the Dalai Lama to Tibet", "religious freedom"

and ,,human rights for Tibetans." Although, the exact date of their court sentence

could not be ascertained, however, they were known to have been sentenced in

May-June 2008.

Following the protest the movements of the monastic populace were severely

restricted that not a single monk was allowed to move in and out of the monastery

for three days. After three days of complete lockdown, the County PSB officials

along with the 'Work Team' arrived at monasteries to question each monk regarding

the protest demonstration. During one such intense interrogation on 19 March

200g, a visiting scholar from Dorjee Drak Monastery to the Samye Monastery called

Namdrol Khakyab from Nyemo County, Lhasa Municipality, "TAR" committed

suicide leaving a note that accused of unbearable suppression by the Chinese

regime and c-ited innocence of other monks of the monastery and took full

responsibility for the protest demonstration'

,'Of the nine Tibetans sentenced, four were visiting Buddhist scripture masters to

the Samye Monastery from other monasteries, and other five were monks of the

Samye MonasterY. Five monks are:

(L4) Gyaltsen of Tsona (Ch: Cuona) County, Lhoka Prefecture was sentenced to

15 years' in jail;

(15) Nyima Tashi, of Gongkar county (ch: Gongga Xian), Lhoka Prefecture was

sentenced to 13 Years' in jail;

(16) Phuntsok born in Kongpo, Nyingtri Prefecture ,TAR, and his parent Were

known to have shifted their home to Kyiray in Lhasa, was sentenced to 13 years', in

jail;
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(L7) Tenzin Dawa, of Tsome County (Ch: Cuomei xian), Lhoka Prefecture, was
sentenced to two years' in jail

(L8) Rigden, of Dranang County, Lhoka Prefecture, was sentenced to 2 years'in
jail.

The visiting Buddhist scripture masters were identified as,

(19) Tenzin Bhuchung of Phenpo Lhundup County, Lhasa Municipality and monk
of Langthang Monastery was sentenced to 15 years' imprisonment term;

(2O) Tenzin Zoepa, of Tsome County, Lhoka Prefecture and monk of Jowo
Monastery, was sentenced to 13 years' imprisonment term;

(21) Gelek of Lhodrag County (Ch: Luozha xian), Lhoka Prefecture and monk of
Sang Ngag Choekor Monastery was sentenced to 2 years' jail term

(221 Ngawang Tenzin of Nagartse County (Ch: Lianggarze xian), Lhoka
Prefecture and monk of Khathok Monastery was sentenced to 2 years' in jail.

Following the protest demonstration, the Samye Monastery was forcibly closed for
almost nine months from MarcH till November 2008. There is no information on the
exact location of their detention at the moment nor is there any information on their
physical condition.

(23) Soe Lhatso: A 35 year old nun of Pangri Na Nunnery was sentenced to 10
years imprisonment by Kardze County lntermediate People's Court for her

involvement in peaceful protest at Kardze government headquarters
on 14 May 2008. On 14 May 2008, 55 nuns of Pangri Na Nunnery were
arrested by the Chinese Officials; 7 nuns are still being held in

Detention Centre whereas remaining nuns were released around 15-
17 September 2008. She was born to Mr. Yeshi Gyaltsen and Mrs
Drukdung in Gechung village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan
Province.
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(24) Bhumo: She was born to Mr. Tenzin Thinley and Mrs. Sheymo, she was among
the 55 nuns of Pangri Na Nunnery who were arrested by the Chinese officials for

their peaceful protest. 36 year old
Bhumo was sentenced to 9 year imprisonment term by the Kardze
County lntermediate People's Court, Though the exact date of the
Court sentence is not known she was sentenced along with her
companion Soe Lhatso and is held at Trimon Prison.

(25) Ngawang Tashi: 18 years old, born to Mr. Sangay Tsering and Mrs. Kelwang
of Jesungda village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province was sentenced
to 3 years imprisonment term by the Kardze County lntermediate People's Court.
He was arrested for his participation in 18 March 2008 protest in Kardze County,

(26) Dorjee Tashi: He was sentenced along with Ngawang Tashi for 3 years
imprisonment terms by the same court for his involvement in 18 March 2008
peaceful protest in Kardze County. 18 years old Dorjee Tashi, born to Mr. Gonpo
Dadul and Mrs. Dungtso Dolma of Jhelingda village, Kardze County, Kardze "TAP"
Sichuan Province.

(27) Tashi Lhamo: Sentenced to 2 years imprisonment term.

(28) Serka: Sentenced to 2 year prison term.

(29) Rinzin Choetso: Senteneed to 3 year prison term.

\, (3O) Youghal Khando: Sentenced to 2 year prison term

(31) Lobsang Gyaltsen: The Lhasa Municipal lntermediate People's Court passed
on death sentenced to Lobsang Gyaltsen for his involvement in last year protest.

(32) Loyak: Sentenced to death by Lhasa lntermediate People's Court

(33) Tenzin Phuntsok: Death sentence with two years reprieve.

(34) Kangtsuk: Death sentence with two years reprieve.

(35) Dawa Sangpo: Sentenced to Life imprisonment'

HEA.D OFFICE
TOP FLOON" NARTHANG BUILDING
GANGCHEN K\'ISHONG
DISTI KANCRA, DHAR-4MSAI.A
H P I76]15 INDIA

PHONE/FN(: +91 189:13363 ,, ]258?4

EMAIL: officc@tchrd.org
VEBSITE: w.tchrd.otg

PATRON
HIS HOLINESSTHE DALAI LAMA

INTERNATIONAL ADVISORY BOARI)
BISHOP DESMOND TLITU

JOSE RAMOS H()RTA
GEORGE FERNANDES
HARRY WU
MICHAEL C VAN \VALT VAN PRAAC
SUISK SIVAR,AKSA

''Rcgrstcred undet thc Societies Act
2l of lSdt 891/96lC/H/RC

I
n {B

rtr



t-l'!*t-o' ft h'Y<' a <1 <'a < a1{nA* S*'B qqN'f ( ( 
1

Tibetan Centre fcrr Hrunan fughts atrd Deruocrac.v

(36) Penkyi: She was sentenced to death with two year reprieve by the Lhasa

Municipal lntermediate People's Court on the charges of arson, setting fire on 14

March 2008 Lhasq Uprising. She hailed from Sakya County, Shigatse
Prefecture "TAR"

(37) Penkyi: 23 years old from Nyemo County, Lhasa Municipality "TAR". She was

sentenced to Life lmprisonment by the Lhasa Municipal lntermediate People's Court
d":' for arson and setting fire to clothing stores last year during the Lhasa

unrest,

(38) Chime: 20 years old Chime from Namling County, Shigatse Prefecture "TAR"

was sentenced to 10 years imprisonment term by the Lhasa Municipal

lntermediate People's Court on the charges of arson and setting on

fire to the clothing store on 14 March 2008 in Lhasa.

(39) Tsultrim
Gyatso, on 21

Gyaltso: Kanlho lntermediate People's Court sentenced Tsultrim

May 2009, a monk of Labrang Monastery for life imprisonment term

under the crime of "endangering the state Security". Tsultrim

Gyatso, 37 , hails from a village called Yig-jang, in Labrang (Ch:

sangchu) county, Kanlho "TAP" Gansu Province. Tsultrim Gyatso

was involved in a peaceful protest that took place on 15 March 2008

in Sangchu County. He immediately left Sangchu County after the

demonstration to avoid arrest but was eventually tracked down and arrested by

Drugchu County Public Security Bureau (PSB) personnel on 22 May 2008.

(4O) Ngawang Choenyi: A monk of Drepung Monastery, he was sentenced to 15

years prison term by the.-Lhasa Municipal lntermediate People's Court for his

participation in 2008 Uprising in Lhasa'

(41) Kunga: A monk of Ngaba Kirti Monastery; was sentenced by Ngaba County

lntermediate People's Court for 2 year prison term. He was sentenced for

defying patriotic re-education campaign in the Monastery and was arrested

on May 2008.

HEA.D OFFTCE
TOP flr)OR NARTHANG BUILDING
GANCCHEN KYISHONG
DISTT KANGR,{. DHARAMSALA
H,P, I?6215 NDIA

PHONE/FNL +91 1892223 3 / nS{14
EMAII- of6e@tchrd.ory
\VEBSITE: w.tchtd.otS

PATRON
HIS HOLINESS THE DALAI l-'rMA

INTERNATIONAI, ADVISORY BOARD
BTSHOP DESMOND TUTU

JOSE RAMOS HORTA
GEORGE FERNANDES
HAR.R,Y WLI
MICHAEL C.VAN WALT VAN PR3AG
SUTAK SIVARAKSA

"Rcgrstcrcd mder the S@i.uG Act
1l ot 18a) S9l.196rClH /RC '

=F



\/z \ \/ qq.\z r/ r \q I u'a'q' {' e.l q' I {' E ('1 (a{ <'1{'G,rd.-,1'sN 
H 31 ol'F 1

Tibetan Cenh'e for Hrulan fuglrts and Democracy

(421 Ooriee: He was arrested on May 2008 for defying patriotic re-education and
sentenced to 2 year prison term by the Ngaba County lntermediate People's
Court. Dorjee has been affiliated to Ngaba Kirti Monastery in Ngaba County,
Ngaba "TAP" Sichuan Province.

(43) Lobsang Choephe!: 33 year old Lobsang Choephel from Ngaba Kirti
Monastery was sentenced to 4 year prison term by the Ngaba County
lntermediate People's Cgurt and serving his prison term in the provincial
capital Changdu. Relatives who were allowed to visit him found him in poor
health with his eye swollen from beating. He was sentenced because he
refused to comply with patriotic re-education campaign.

(44) Lobsang Tenpa: A 17 year old monk of Kardze Monastery was sentenced for
his taking part in 13 and 14 May 2008 protest in Kardze County. The Kardze
County lntermediate People's Court sentenced Lobsang Tenpa to 4 years
prison term. He hailed from Shangbum village, Serchuteng Township, Kardze
County, Kardze "TAP" Sichuan Province.

(45) Lobsang Choegyen: 18 years old Lobsang Choegyen took part in peaceful
protest on 13 and 14 May 2008 in Kardze County, he was sentenced to 5 year
jail term by the Kardze County lntermediate People's Court, He hailed from
Shanglam village, Thingkha Township, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan
Province and affiliated to{ardze Monastery.

(46) Palden Tsultrim: He along with Lobsang Tenpa and Lobsang Choegyen
distributed two sacks of fliers at the protests site before their arrest by the
Chinese officials, Palden Tsultrim, a monk of Kardze Monastery was
sentenced to 4 years jail term by the Kardze County lntermediate People's
Court.

(47) Choetso Dolma: A nun of Gaden Choeling Nunnery; she was arrested on 14

May 2008 by the Chinese officials for staging protest in the County, she was

sentenced to one and half year jail term by the Kardze County lntermediate
People's Court and she is being held at prison nearby the Provincial capital
changdu.

(48) Dolma Yangtso: A student of Sertha Buddhist lnstitute, Dolma Yangtso 34

year old nun was sentenced to 2 year prison term by the
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(49) Sangha: He was a former political prisoner and monk of Takden Bon
Monastery. On L4 December 2008 he was sentenced by Ngaba County
lntermediate People's Court to 8 years prison term on the charge of
Endangering the State Security through passing off the information to
abroad. 33 year old Sangha was arrested on 13 August 2008 and was subject
to severe torture for 3 month in detention centre. ln 2001 he was sentenced
to 3 years for his distribution of leaflet containing opposition towards Political
Re-education campai gn.

(5O) Lungtok Gyaltso: 22 years old monk from Lutsang Monastery, Mangra
County, Tsolho "TAP" Qinghai Province was sentenced to Z years
imprisonment for his involvement in peaceful protest and candle light vigil on
25 February 2009 by the Mangra County lntermediate People's Court.

(51) Kelsang Gyaltso: He was sentenced to 2 years imprisonment by the Mangra
County lntermediate People's Court for his participation in peaceful protest and
candle light vigil on 25 February 2009. Kelsang Gyaltso, 21 years old hailed from
Therumang village, Mangra County, Tsolho "TAP" Qinghai Province and affiliated
with Lutsang Monastery.

(52) Soepa Gyaltso: A monk of Lutsang Monastery and 24 years of age was
sentenced to 2 years imprisonment by the Mangra County lntermediate
People's Court for his participation in peaceful protest and candle light vigil
on 25 February 2009. He hailed from Jashung village, Mangra County, Tsolho
"TAP" Qinghai Province.

(53) Soepa Gyaltso: 29 years old Soepa Gyaltso hailed from Luwa village, Mangra
County, Tsolho "TAP" Qinghai Province, he was sentenced to 2 years
imprisonment by the Mangra County lntermediate People's Court for his
involvement in peaceful protest and candle light vigil with fellow monks of
Lustang Monastery on 25 February 2009 which correspond with first day of
Tibetan New year.

(54) Jamphel: He was arrested on 11 August 2008 for his involvement in peaceful
protest in year 2008. On 7 May 2009 he was sentenced to 4 years
imprisonment along with his brother Lama by Dzoge County lntermediate
People's Court. Originally Jamphel, 29 years old, originally hailed from Ngaba
County, Ngaba "TAP" Sichuan Province.

PHONE/FAX| +91 1892 23363 / 2258?{
EMAII- officc@tchrd.org
VEBSITE: m.tchrd.org

PATRON
HtS HL]LINESS THE DAI,AI IIMA

HEA.D OFFICE
TOP FL')O( \ARfiANG BLIILDING
GANG(J{EN K]'ISHLTN6
DIST'T KANGRA, D}TA R,\MSALA
H,P, I7T,:I5 NDIA

"Regrstcred undcr rlre S@cties Acr
2l of IECr(t 8'rl,rt(r,/C,/H,/RC

INTERNATIONAL ADVISORY BOAR.D
BISHOP DESMOND TUTU

JOSE RAMOS HORTA
GEORGE FERNANDFS
HAR.R.Y WLI
MICHAEL C VAN WALT VAN PRT\AG
SULAK SIVARAKSA



Iibetan Cenh'e tbr Hrunau fuglrts atrd Deutocrac,v

(55) Lama:23 year old Lama was sentenced to 4 years prison term by Dzoge

County lntermediate People's Court on 7 May 2009 for his involvement in
2008 peaceful protest in Ngaba Prefecture. He was arrested by the Chinese

officials on 11 August 2008. Lama hailed from Ngaba County, Ngaba "TAP"

Sichuan Province.

(56) Namkho: He was sentenced to 3 years prison term for participating in
peaceful protest in Ngaba Prefecture in 2008 by Dzoge County lntermediate
people's Court. Namkho was arrested on 11 August 2008 along with Jamphel
and Lama . 27 year Namkho hailed from Ngaba County, Ngaba "TAP" Sichuan

Province.

tomda County: On 22 May 2009, the Jomda County lntermediate People's Court

sentenced a group of monk of Dhen Choekor Monastery on the alleged

charges of supporting the activities of separatist, they all hailed from Dhen

Choekor Monastery. Earlier on 5 January 2009, a bomb blast took place in

Choekor Township, Jomda County, Chamdo Prefecture, "Tibet Autonomous

Region" ("TAR"), The bomb blast incident was followed by few sporadic

protests in the area. Few days later, six monks of Dhen Choekor Monastery

were arrested on 9 and 10 January 2009 in Jomda County for staging protest

demonstration. The prime reason for monks' arrest was their suspicious role

in the bomb blast. The court trial commenced in Jomda County People's Court

on 22 May 2009, the court convicted monks with various offenses of the

bomb blast, taking part in protests, committing political crimes and the
refusal to sign document denouncing the Dalai Lama as a "separatist and

anti-China force". On 22 May 2009, Jomda County People's Court sentenced

the six monks with varying prison terms. Six monks were identified as:

(57) Tenzin Gyattsen: 37 years old abbot Tenzin Gyaltsen was sentenced to 15

years Prison term.
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(58) Nyishek: 50 years old and sentenced to 15 years prison term.

(59) Ngawang Tashi: Former Manager of the monastery, 51 years old and was

sentenced to 15 years prison term.

(6O) Tashi Dorjee: He was 30 years old and sentenced to 15 years prison term

(61)Jamyang Sherab: Chant master Jamyang Sherab was sentenced to 13 years
jail term, he was 42 years old

(62) Tsering Palden: 36 years old and sentenced to 12 years jail term

(63) Gonpo Tsering: A well respected expedition guide who has trekked with
foreign celebrities and participated in high profile mountain rescue efforts has

been convicted for allegedly "inciting splittism" by sending a series
of emails and text messages over three days to acquaintances
outside China following the protests in Lhasa. He was sentenced to 3
year imprisonment term by the Dechen Prefecture lntermediate
People's Court. Gonpo Tsering, 32, though originally hailed from
Dzoge County, Ngaba "TAP" Sichuan Province but he was arrested
from Gyalthang County, Dechen Prefecture, Yunnan Province.

(64) Trulku Gephal: A highly respected and reincarnated Lama of Sertha Nobsur

Monastery staged peaceful protest and threw up leaflets of appeal in the air

on 28 June 2008 at Sertha County, Kardze "TAP" Sichuan Province'

lmmediately after 20 minutes of their protest they were severely beaten

before their arrest by the Chinese officials. ln May 2009 the Kardze

HEAD OFFICE
TOP FIr)O& NARTHAN6 BUILDING
GANGCHEN KYISHONG
DISTT KANGRA. DT{ARIMSAII
H,P I?6]15 INDIA

PHONE/FAX: +91 1892 22j163 / 2?58?a

EMAIL of6cc@tchrd.otg
VEBSITE: w.tchrd.oE

PATRON
HIS HOLINESS THE DALAI I.AMA

TNTERNATIONAL ADVISORY BOARD
BISI{OP DESMOND TUTU

JOSE RAMOS HORTA
GEORGE FERNANDES
HARRY WLI
MICHAEL C,VAN WALT VAN PR,AAG

SUIIK SIVARAKSA
''Rcgrstcrcd undcr thc Societi6 Act

2l of tS(r.t 891/96lC/H/RC"

(



R-1 $'a{-n' ft h'{q' E (1 <a <1f,n4*'O*'B'1EN'F ( 
l

Tibetan cetrh'e lcrr Hruran fuglrts atld Deuroclac.v

tntermediate People's court sentenced 19 years old Trulku Gephal along with

two other monks of sertha Nobsur Monastery to 3 year imprisonment term'

(65) Yingchuk: A monk of sertha Nobsur Monastery in sertha County' Kardze

,,TAP" sichuan PrOvince, was sentenced to 3 years jail term for staging

peaceful protest on 28 June 2008 at sertha county' 18 years old Yingchuk

was sentenced in the month of May 2009 by the Kardze lntermediate

peoPle's Court.

(56)Sashi:2lyearsold,monkofSerthaNobsurMonasterywassentencedto3
yearsimprisonmenttermbytheKardzelntermediatePeople'scourtforhis
involvement in peaceful protest at sertha county on 28 June 2008'

Kardze County:

On 18 March 2008, around 1: 40 p.M. Kardze County witnessed demonstration

against chinese government by the monks and general public' thousands in

strength.Theprotestwasincontinuationof14MarchuprisinginLhasa'The
protestorsmarchedtowardsthepolicestationandcongregatedinfrontofthe
compound. The chinese police force open fired, threw tear gas and beat

indiscriminately to the protesting crowd'

Many have been arrested on the spot and same numbers of people have been

arrested later on. only few were able to miss out the arrest' those arrested

were sentenced to different terms of imprisonment on various date' The

whereabouts and conditlons of many of the protesters remain unknown till

date.TheCentrehadcompiledthelistofpeoplewhohadbeenSentencedfor
theirinvolvementinlsMarch2o0satKardzeCountyfromvarioussources
buttheexactdateoftheirSentencewashardtoget.

(67) Ogyen TaShi: The Kardze county lntermediate People's court sentenced

Ogyen Tashi to 3 year jail term for his involvement in 18 March 2008 peaceful

protestinKardzeCounty,ogyenTashiisamonkfromKardzeCounty,Kardze
"TAP" Sichuan Province'

(68) Tenzin Ngodup: He hailed from Kardze County, Kardze ,,TAP,, Sichuan

Province,heWaSsentencedto3yearjailtermbytheKardzeCounty
lntermediatePeople,sCourtfortakingpartinlsMarch200speacefulprotest
in Kardze CountY'
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(69) Pema Deshey: From Tsoshi village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan
Province, sentenced to 3 years imprisonment.

(7O) Goga: From Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province, sentenced to 3
years imprisonment term.

(71) Sangpo: He hailed from Tsangkha village, Kardze County, Kardze "TAP"
Sichuan Province, sentenced to 3 years imprisonment.

(72) Sherab: A monk of Khangmar Monastery, Kardze County, Kardze "TAP"
Sichuan Province, sentenced to 3 years prison term

(73) Tsering Phuntsok: A monk of Khangmar Monastery, Kardze County, Kardze
"TAP" Sichuan Province, sentenced to two and half year's imprisonment term.

(74) Palden Wangyal: 19 year old Palden Wangyal was sentenced to 3 year
prison term.

(75) Ngoega: A monk from Serchu village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan
Province, Sentenced to 8 years imprisonment term.

(76)Lhakpa Tsering: From Dzachok village, Kardze County, Kardze "TAP"
Sichuan Province, sentenced to 7 years jail term.

(771 lamyang: Sentenced to 3 years prison term, he hailed from Chokri village,
Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province.

(78) Tashi Palden: He was sentenced to 3 years prison term, Tashi Palden hailed
from Wosang village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province.

(79) Logha: From Tachuda village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan
Province, he was sentenced to 3 years imprisonment term.

(8O) Chime Gonpo: Sentenced to 3 years imprisonment term, he was from
Drukha village, Kardze County, Kardze "TAP" Sichuan Province.

(8I) Loyang: He was sentenced to 3 years term; Loyang was a resident of Kardze

County, Kardze "TAP" Sichuan Province.
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(821 Gonpo Gyaltsen: From Drukha village, Kardze County, Kardze "TAP"
Sichuan Province was sentenced to 3 years imprisonment.

(83) Thapkey Gyaltso: He was arrested for his participation in 15 March 2008
protest at Labrang, the Kanlho lntermediate People's Court on 21 May 2009
sentenced Thapkey Gyaltso, 34 to 15 years imprisonment term. He hailed
from Sangkag village and affiliated to Labrang Monastery in Labrang County,
Kanlho "TAP" Gansu Province.

(84) Tenzin Choedak: Tenzin Choedak was sentenced to 20 years imprisonment
term by the Chamdo Prefecture lntermediate People's Court. lnitially he was
slated for Death sentence but later on he was sentenced to 20 years
imprisonment for his involvement in March Uprising in Lhasa 2008. Choedak,
24, hailed from Markham County, Chamdo Prefecture "TAR", he had been to
lndia and studied for a while and on returning back to Tibet he got a job as a

tour guide.

(85) Kunchok Dhondup: He was sentenced to 4 year prison term. He was
sentence on the charge of assaulting the Public Security Bureau with knife
during the protest at Ramoche Temple in Lhasa. Currently he is imprisoned at
Drapchi Prison.

(86) Sonam Yarphel: 21 years old Sonam Yarphel was sentenced to 12 year jail

term by the Kardze County lntermediate People's Couft. He was arrested on 2
April 2008 by the Chinese security force and currently he is imprisoned at
prison in Thring Chen, Sichuan Province. Sonam Yarphel was sentenced under
the charges of endangering the state security by informing the outside world
of the 24 March 2008 peaceful protest of Drango County. He hailed from
Drango County, Kardze "lAP" Sichuan Province.

(821 Lobsang: A monk of Gaden Choephel Ling, 36 year old Lobsang was

sentenced to 2L years imprisonment term by the Sangchu County

lntermediate People's Court. He was sentenced on 24 November 2008 for his

peaceful protest on 18 March 2008. He was arrested on 23 March 2008 along

with 26 other monk.

(88) Kunchok Jinpa: He was sentenced to 12 years jail term by the Sangchu

County lntermediate People's Court. He was sentenced on 24 November

2008 along with Lobsang. Both were from same monastery and took part in
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series of protests in Lithang led by Ronggye A'drak during the annual horse

race fesgval on 1 August 2007. Subsequently, the Chinese authorities

summoned leaders of townships and monasteries in and around Lithang to

commence the 'patriotic education' campaign in the first week of September

}OOT which lasted for three months. During one of those "patriotic education"

campaigns in yonru Geyden Rabgayling Monastery in Lithang on 3 October

2007, Jamyang Tenzin confronted the 'work team' from carrying out

campaign which required monks and nuns to write essays denouncing the

Dalai Lama and demonstrate their allegiance to the Chinese government'

Jamyang Tenzin even raised the question on the arrest of Ronggye A'drak

and other Tibetans and expressed his concern on their whereabouts. He later

concluded by shouting, _'May the Dalai Lama live for thousands of years."

Jamyang was arrested right away by the local PSB officials after the

conclusion of the 'patriotic education' session at the monastery and his status

remained unknown until the court trial in the beginning this month' Jamyang

Tenzin, a 35-year-old born to Thinley Tsering(father) and Tsering

Dolma(mother) and was a native of Youru Sakhor Village, Lithang County,

Kardze "Tibetan Autonomous Prefecture" ('TAP'), Sichuan Province' Jamyang

was a monk of Yonru Geyden Rabgayling Monastery, a small branch

monastery under the umbrella of Lithang Monastery. Jamyang visited lndia in

1995 and studied at Gaden Jangtse Monastery in South lndia until his return

to Tibet in 2004. While returning to Tibet, he was detained at the Nepal-Tibet

border and later detained for three months'

(94) Namlha: Namlha hailed from Thanka Drungu village, Tsashul Township, Diru

County, Nagchu prefecture "TAR". He was arrested and sentenced because of

his act of bringing down the Chinese National flag at a school in Tsashul

Township in April 2009. Namlha was sentenced to 2 year prison term by a

Court in Nagchu Prefecture'

(95) Tsewang Jigdrak: Along with Namlha, he brought down the chinese National

flag at a school in Tsashul Township in April 2009. Tsewang Jigdrak was also

sentenced to 2 years prison term by a court in Nagchu Prefecture' He hailed

from Thanka Drungu village, Tsashul Township, Diru county, Nagchu

Prefecture "TAR".

(g5) Sangay Tashi: sangay Tashi, 38, was charged with crimes of "inciting

separatism" and sentenced around August 3, 2009. He was sentenced to 5

years imprisonment term and deprivation of political rights by the Kardze

HEAD OFFICE
TOP FLOOR. I',:AR'THANG BLTILDING

GANGCI{EN KYISH(ING
DISTT KANGRA, D}I-{RAMSAII
H,P I?6215INDIA

PHONE/Fil(: +91 139:1I.16-1 / :258?4

EMAIL: ofCce(dtchrd org

VEBSITE: uw tchrd t.rg

PATRON
HIS HOLINESS THE DALAI IAMA

TNTERNATTONAL ADVISORY BOARI)
BISHOP DESMOND TLITU

JCISE RAML]S HORTA
GEORGE FERNANDES
HARR\'WU
MICHAEL C VAN $OALT VAN PLAAC

SULAK SIVARAKSA
''Rcgrstercd undcr tlrc Soctcucs Act

2l of 1860 891/96,iClH/RC"



\z q \,/ \q.\z r/ r.( I U'n {'{'&r q'8 {' I <',1 (&t <qs'c.ldo.t'gN q lqN'F ( 1

Tibetan Centre for Htunan Riglrts and Demclcrac!'

Machen County People's Court f._ound them guilty of inciting protests and
demonstrations against the Chinese government following the suicide of Tashi
Sangpo, who took his own life by drowning into Yellow River [Tib: Machu River] on
21 March 2009. The suicide of monk Tashi Sangpo was blamed forthe prolong
detention coupled with harsh beatings, inhumane torture and long interrogation he
suffered at the local detention centre since his arrest on 10 March 2009.
Subsequently, by late afternoon of 21 March 2009, few moments after the news of
Tashi Sangpo's suicide, Ragya monks stormed the local Public Security Bureau (PSB)

office to demand answer for Tashi Sangpo's death.

ln response the Chinese authorities arrested many monks of Ragya Monastery and
other ordinary Tibetans, of which eighth of them were tried
by the People's Court of Machen County, Golog "TAP",

Qingahi Province and sentenced to varying prison terms on
13 August 2009.

The eight indicted Tibetans were identified as:

(1OO) Palden Gyatso: a disciplinarian at Ragya
Monastery, sentenced to seven years rigorous imprisonment

(1Ol) Tsultrim: a former disciplinarian of Ragya Monastery was given four years of
rigorous imprisonment. He was also a former Chant master, well trained in
perfor:ming ritual prayers and a scholar on vinaya teachings (monastic code of
conduct)

(LO2) Sangpo was given three-year prison sentence. He was a former treasurer of
Ragya Monastery.
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ng Ngodu p; 29 year old Lobsang Ngodup was sentenced to 5 years

imprisonment; he was involved in 10 March 2008 protest in Lhasa' He

is currently imprison at Chushul prison near Lhasa' Lobsang Ngodup,

a visiting student of Sera Monastery, originally hailed from Oenpo

Monastery, Sershul County, Kardze "TAP" Sichuan Province'

(110) Soepa: A visiting monk of Sera Monastery from Mangay Monastery, Sershul County'

Kardzeo.TAp" Sichuan Province. Soepa, aged 30 years old was sentenced to 5 years in prison for

his involvement in l0 March 2008. Currently he is imprison at Chushul prison near Lhasa'
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